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THE ACTUALITY OF THE PROBLEM OF COMMUNICATIVE
LANGUAGE TEACHING TEENAGERS AT THE LESSONS OF ENGLISH

In accordance with the school curriculum, pupils have one way or another one to adopt
(interact) with a foreign language, but the teacher should try to influence teenagers’ perception of
a foreign language in such a way that it becomes a complex process, directed by their will, and
teaching a foreign language becomes a long, purposeful and systematic perception.

A significant role is played by the preparation for perception, the knowledge of what
exactly will be necessary to perceive under which conditions of perception will take place.
Significant influence on the perception is given by our attitude to what we perceive, an interest in
the object of perception, the feelings that it causes us, the desire or reluctance to perceive this
object, the necessity or duty of the perception of an object or phenomenon.

We consider it as our main goal to teach pupils to comprehend a foreign language
holistically and correctly understand it.

In the pedagogical process the law of unity of sensual, logical and practical must act. And
the effectiveness of the educational process depends on:

— intensity and quality of sensory perception;

— logical comprehension of the perceived information;

— practical application of meaningful.

All these factors are, to our mind, facilitative ones.

Thus, the task of teachers in the classroom includes:

1) to intensify and make high-quality perception of a foreign language;

2) to use teaching methods of logical comprehension of the perceived information;

3) to teach pupils to apply already what has been perceived in practice (Bucci, Maskit &
Murphy, 2016).

Perception is inextricably linked with all peculiarities of the individual and depends on the
past experience, knowledge, mental states and individual characteristics of a man (needs,
inclinations, interests, motives, emotional states, etc.) Under the influence of these factors, an
apperception is characteristic for each person, which causes significant differences in the
perception of the same objects by different people or by the same person at different times. These
factors need to be especially taken into account when working with creative pupils, when the
individuality of each teenager manifests himself/herself particularly brilliantly. We should not
forget that this category of schoolchildren is people, raised emotional, free and creative, with a
more fragile nervous system and a special perception of the world. Probably, therefore, teachers
need to be particularly careful in choosing the methods of pedagogical and psychological
influences on the perception of a foreign language as on individuals, as well as on the team. With
a small amount of training time, the ability to select and to organize the necessary information is
important; it was able to interpret scientific knowledge, adapt it to the needs of practice, to
popularize, that is, to convert specific scientific information about language into a form that is
accessible to children. The most effective form is emotional, figurative perception of the materials,
it contributes to the preservation of steady attention and interest, to deepen the motives of the
educational process.

With which mechanisms is it possible to achieve constructive facilitative perception of a
foreign language? In order to achieve the tasks the teacher has to develop positive emotions in the
process of learning through such techniques as changing the methods of work, emotionality, to use
activity of a teacher, to be interested in examples, witty remarks, etc. These receptions give not
only temporary success, they solve the main task — to produce a steady, constant interest in the
subject. Teachers should also choose from the pedagogical means the most economical and
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effective ones. In a dynamic, multifaceted pedagogical system, there are thousands of possible
options for constructing and organizing educational activities, achieving the goals set. And only
one of them will be the best in the existing specific conditions. The main task is to find it and to
solve the problem by comparing possible options and assessing the available alternatives; intensify
pupils, develop their abilities, independence.

To provide Communicative Language Teaching teenagers at the lessons of English at the
lessons, teachers need:

— have the art of communication, choose the right tone and style of communication;

— manage pupils’ attention;

— determine the psychological states of pupils at the moment and take into account
when choosing teaching methods;

— use techniques of theatrical pedagogy (for example, means of acting, methods of
influencing the attention of the audience, expressive teacher’s presentation of
certain feelings, etc.).

The activities of the teacher should be carried out on the following principles:

— consciousness and activity (we must not forget that the main thing is not an
object, but the person we create and the pupil who is not “an addition” to the
subject, but the subject of his/her active development);

— vocabulary of teaching a foreign language (a large number of children think of
forms, colors, sounds, feelings — hence the need for a visual education that is
based on specific images);

— systematicity and consistency;

— strength (as in contemporary learning, thinking dominates over memory, then it is
necessary to save pupils’ strength, not to spend them on memorizing unimportant
knowledge, preventing overloading memory to the detriment of thinking, not
proceeding to study a new one, having not formed previous interest and a positive
attitude towards it yet);

— accessibility (to avoid monotony, to teach figuratively, using bright facts and
examples);

— communication theory has to be combined with practice (Dubovyk, Mytnyk,
Mykhalchuk, Ivashkevych Er. & Hupavtseva, 2020).

A prerequisite for any perceptual process is that universal mechanisms of perception which
provides stabilization, categorization, selection, restriction of information. Perceptual image acts
as a regulator of actions. At the same time, activity is a basic condition for the development of
perception. What and how a person perceives depends on what and and how it does. In practice,
perception becomes an active, purposeful process of knowing reality.

Western educators follow the course of moderation, practicality, and reachness. An
American philosopher, psychologist and teacher John Dewey, one of the leading representatives
of pragmatism, put forward a new version of pragmatism — instrumentalism.
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